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 Dobrý večer vám
Ze Slovácka
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1   Dobrý večer vám, paní šenkérka,
     či tu nebola moja frajárka?

2   Ej, bola, bola, u dveří stála,
     chcela tancovat, ale sa bála.

3   Kebych já věděl, kdo s ňú tancoval,
     veru bych sa s ním do krvi zrúbal.
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Dobrý večer vám 
 
Ze Slovácka   aus der mährischen Slowakei 
 

1 
Dobrý večer vám,  Guten Abend Euch,  

paní šenkérka,   Frau Wirtin, 
či tu nebola   war denn hier nicht  
moja frajárka?   meine Liebste? 
 

2 
Ej, bola, bola,   Ei, sie war, sie war,  
u dveří stála,   an der Tür stand sie, 
chcela tancovat,  sie wollte tanzen,  
ale sa bála.   fürchtete sich aber. 
 

3 
Kebych já věděl,   Wenn ich wüsste, 
kdo s ňú tancoval,  wer mit ihr getanzt hat, 
veru bych sa s ním  echt, mit dem würd ich mich 
do krvi zrúbal.   bis aufs Blut prügeln. 
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